The stylistic devices of storytelling and retelling are the most frequent in the text, with retelling
performing the function of introducing the reader in the historical context on the basis of which the
conceptual inferences are made. The illusion of time offset, when the historical characters act as the
reader’s contemporaries, is the most important feature of these stories, it makes their deeds and actions
quite comprehensible.

The idea that historical figures do not differ from modern man, and therefore act as a reader would
have acted in similar circumstances, takes shape in Lev Gumilyov's text. To implement this strategy Lev
Gumilyov uses the techniques of simplifying the historical facts, profanity, and a direct appeal to the
reader's psychology.

In all probability, the author has resorted to this method to show that it was not the new idea that
served as the driving force of any historical events (any idea would go); it was the readiness of the ethnic
group for a particular action — the core of the concept of ethnogenesis.

The author appeals to the psychology of modern man within the explanation of historical motifs.

Originality. In this study we pioneer the idea that the narrative character of his discourse is
implemented through narrative, storytelling, and retelling, simplification in presenting cultural and
historical situations, making the historical facts more casual, reducing the pathos, appealing to the
psychology of modern man in the explanation of historical motifs, humor, and irony.

Conclusion. The narrative style of the text under analysis is a specific feature of the linguistic
identity of L. Gumilyov, due to which his literary piece stands out against the background of the historical
discourse of the epoch. This style is conditioned by the aim of the discourse — to win the readers over and
attract them to the author's position, by the author’s principle of the availability of the scientific text to
the reader, and by the freedom of his linguistic identity: having a set of the language forms, he chooses
from this palette the means that contribute to the communicative success, and does not aspire to the
purity of the style. The narrative style of Gumilyov’s discourse is implemented through narrative,
storytelling, and retelling, simplification in presenting cultural and historical situations, making the
historical facts more casual, reducing the pathos, appealing to the psychology of modern man in the
explanation of historical motifs, humor, and irony.

The prospects for further research are seen in the experimental psycholinguistic study of the
perception of stylistic devices through the prism of narrative manner of Lev Gumilyov’s historical texts.

Keywords: scientific style, narrative style, linguistic identity, addressee-oriented discourse.
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TOJEPAHTHICTD / IHTOJTEPAHTHICTD
Y CYCHIUIBHIN CBIJOMOCTI HEPKAIIIAH
(3A PE3YJIIBTATAMHU ACOINIATUBHOT' O EKCIIEPUMEHTY 2013-2014 PP.)

Cmamms penpeseHmye O0CHONCeHH CYCNIIbHOI MOGHOI ceiooMocmi Kpi3b npusmy acoyiayiii 3
VPAXYBAHHAM PYHKYIHHO-CEMAHMUYHOL, COYIANbHOT MA eMHOKYIbIYPON02IYHOT cghep.

3’acoeano, wo 00 CbO2OOHI NUMAHHA ONUCY MEXAHIZMI8 dACOYIO8AHHA Xoud il Npueabiiowmb
JiHegicmis, ane OOKIAOHO He po3pobieHi. Y3azaivHeHO No2ia0u HA iCMOPI0 MA CYHACHUTI CIMAH 8UEHEHHS
npobaemu @ pycucmuyi ma yKpaiHicmuyi.

V emammi npedcmagieno 6uxioni nonoxcenns, npoyedypa il emanu O00CHIONCEeHHS, NPE3eHMOBAHO
ma Npoananizoeano pesyrvmamu acoyiamuenozo excnepumenmy (2013-2014 pp.), axi excnaixyioms
ncuxonoziune cnpuiinamms 3navenna xouyenmocgpepu TEPIIHMICTE wuociamu neenol Kynvmypu.
Vnepuwe penpesenmosano acoyiamueni noas Crig-CMUMYTIE « MOAEPAHMHICb Y, «IHIMOIEPAHMHICHDL Y,
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AKI ompuMany  HAQUHUMICHUT  NOKA3HUK — pearxyidl.  3icmagneno  CloGHUKO8e  MAYMAYeHHs  Cli6
CMONEPAHMHICb », « IHMOAEPAHMHICMbY MA CMPYKMYPY ACOYIAMUEHO20 RO KOXCHO20 3 HUX.

Knwuoei cioea: ncuxoninzeicmuxa; NCUXONIHZGICMUYHUI AHANI3, MOGHA 0COOUCMICMb, MOGHA
CEI00MICHb,  ACOYIAMUBHUTI eKCNepPUMEHM,; CLOBO-CHIUMYIL; CI080-pearyis;, acoyiamu, acoyiamueHe
noie; mojepaHmHicms, IHMOAEPAHMHICMb.

IocranoBka mnpobaemu, ii 3B’S130K i3 Ba’KJIMBHMMHM HAYKOBHMH H NPAKTHYHHMH
3aBOaHHsIMH.  TpaHchopmarisi  YKpaiHCBKOTO  COLIyMYy B  HAmpsIMKy  BIIKPUTOTO
JIEMOKPAaTUYHOIO CYyCIiJbCTBA POOHUTH HAarajdbHUM BHBUEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI, ii KapTHHHU
CBITY, CBITOOA4YeHHS, CTOCYHKIB JIFOJJUHU Ta CyCcHLIbcTBA. HeoOXiAHICTh TAKOTO JOCHIIKEHHS
3yMOBJIEHa BRKJIMBUMH HAYKOBUMH H TNPAKTUUYHUMH 3aBJAHHSMH. 3 OXHOro OOKy, OKpeme
JKUTTS 3BMYAMHOTO MOBILI MOXXHA BBAJKATH BaXUIMBUM CKJIAJHHUKOM JYXOBHOT'O PO3BHTKY
YKPaiHCHKOTO CYCHIJIBCTBA, & 3 1HIIOTO, — Y HOro MOBI Oe3mocepeaHbo BiodpakeHi 0COOIMBOCTI
CYCHLJIbHOI CBIZJOMOCTI, 11€0JI0T14HI po301’KHOCTI, KOH(pECIiHI, Mi’kKeTHIUHI poOIeMH, TeHAESHLI1
70 OHOBJICHHS TIOJITUYHOTO JKHUTTA. Y I[BOMY KOHTEKCTI 0cOOIMBOI rocTpoTu Habya npobieMa
ToNiepaHTHOCTI. Y Jlekmaparii MpUHLOMIIB TOJEPAHTHOCTI (3aTBEpIKeHa pe3onolicro 5.61 Ha
I'enepanpriit koupepennii FOHECKO 16 nucronama 1995 p.) 3HaXOAMMO Take BU3HAYEHHS:
«TepriuMicTh O3Ha4Yae TOBary, NMPUHAHATTS 1 MpaBHJIbHE PO3YMIHHS OaraToro pi3HOMAHITTS
KyJIBTYp HAmoro cBiTy... Lle o3Hauae, M0 KOKEeH BUILHUN TOTPUMYBATHUCS CBOIX MEPEKOHAHD 1
BU3HAE TAKE X MPaBo 3a IHIMMUMH. L{e 03Ha4ae BU3HAHHS TOTO, LIO JIOAU 32 CBOEK MPHUPOIO0
PI3HSATHCS 3a 30BHIMIHIM BUTJISIAOM, CTAHOBHINEM, MOBOIO, TIOBEIIHKOIO 1 I[IHHOCTSIMU 1 MalOTh
MpPaBO KUTH B MHUpPI Ta 30epiraTd CBOKW IHAWBIAYyaIbHICTH. Lle Takoxk O3HAYae, MIO MOTJISAH
onmHiel ocoOuM He MOXyTh OyTH HaB’si3aHi iHmmM» [1]. JInsg ykpaiHCBbKOI MOBU TOHSTTS
«TOJIEPAHTHICTH» BIAHOCHO HOBE, ajie, SIK HIKOJW paHille, BaXIJIMBE B CYYaCHUX YMOBAax
COLIQJIBHO-TIONIITHYHOI HAmNPYyKEeHOCTI (BiiiHA, KOHQIIKTH). Y KyJIBTypHO-TIPABOBOMY BHUMIpI,
3a3Hayae [ B. I'anuubkuii, TONMEpaHTHICTh «UIA €Bpomneins o3Hayae Oytu coboro, IJIs
aMepHUKaHIs OyTH TOJIEPAHTHUM O3HAYA€ HE BiAPI3ZHATUCH, OyTH siK yci. Toxl sk 1yis yKpaiHCHKOI
KYJbTYPH XapakTepHI Taki MOTHBH TOJIEPAHTHOCTI: PE3UTHALsl, ICTOPUYHO [eTepMiHOBaHE
MOYYTTS CTPaxy MepeN BUHUINCHHSM, TCHUXOJIONYHA MapTiHAJbHICTh, moTpeda B Oe3mern I
3axucTi» [2, c. 447].

BuBdeHHs TOro, mo yocoOJIOIOTH aJisi 3BHYAWHWX MOBIIB HOMiHALli Ha MMO3HAYEHHS
3HAYYIIUX CYCIUIbHUX TOHSTh € OCOOJHMBO AKTyaJbHHUM B TMEPioJ COLIaJIbHO-TIONI THYHUX
NOTPACIHB, peOPMYyBaHHS CY4aCHOTO YKPaiHCHKOTO CyCHIJIbCTBA, YCIILIHICTh €BOJIOLII SKOTO
3YMOBJIEHA JIFOICBKIM YHHHHUKOM.

AHAJI3 OCTaHHIX aocCaiIKeHb i myOuaikamiii. TepmMiHM «MOBHa OCOOMCTICTBY, «MOBHA
CBIIOMICTb» B OCTaHHI pPOKM 3armoTpedyBaHi B pI3HMX MDKIUCHUIUTIHAPHUX HAyKax:
KOTHITOJIOT1i, IICUX0-, €THO- Ta NMPArMajJiHrBICTHUII, KyJIbTYPOJIOrii TOIO. AKTHBHE AOCII JKEHHS
MOBHOi OCOOMCTOCTI Kpi3b MNPHU3MY CTPYKTypH CBIIOMOCTI W OCOOMCTICHOTO CEHCY,
3arouaTKOBaHe MpaussMu BueHHX MockoBcpkoi mcuxosoriunoi mkomn (FO. M. Kapaynosa,
€. @. Tapacosa, }0. O. Copokina, H. B. Yimuesoi, T. H. Ymakosoi, B. ®@. I[lerpenxko) [3; 4; 5],
3aMINAETBCS  aKTyaJlbHUM. 30KpeMa, MOBHA OCOOHCTICTh, y po3yMiHHI B. A. Macnosoi,
(bOpMy€eTbCS Y CBOEPIMHIA CHUCTEMI KOOPAWHAT TMiJ BIUIMBOM MPUTAMAHHUX TOMY YH TOMY
HApOJOBl IIHHOCTEH, 3pa3KiB COLIAJNBbHOI TOBENIHKH, OCOONMBOCTEH CHPUHHATTS CBITY
[9, c. 112]. Bimomo, 110 MOBHY OCOOMCTICTh MOYKHA CXapaKTEPU3YBaTH 3a I SITbMa YHHHUKAMH:
MOBHI 371I0HOCTI, KOMyHIKaTUBHA TOTpeda, KOMyHIKAaTUBHA KOMITETEHTHICTb, MOBHA CBIJIOMICTb,
MoBHa moBemiaka [9,c¢.24]. VYV cyuacHiii ykpainictumi (O. L I'opomko, JI. IT. Haropha,
JI. T. Macenko, B. I1. Mycienko, O. O. CeniBanosa, H. I1. [llymaposa, I'. M. fIBopcbka) € Takox
MIEBHUH TOCBI TOCIIIKEHHSI MOBHOI CB1JIOMOCTI JKUTEJIIB OKPEMOI KpaiHU, MiCTa YU PETi1OHY.

AKTYaJbHICTb A0CTizKeHHA. J[0 ChOTOHI MUTAHHS ONMUCY MEXaHi3MiB aCOLIFOBAHHS X0 1
NpUBaOIIOIOTh JIHTBICTIB HE JIMIIE 3apafyl 3aJy4eHHS HOBUX OO €KTIB IOCHIUKEHHS, a W s
TEOPETUYHOIO OCMUCJICHHS CEMAHTUYHOI OpraHizauii MOBHOI KapTHHH CBITY, IPOTE TOKJIATHO
He po3poOjieHi, OCOOMMBO 3 OrJISiAYy HA MaTepial BHBYEHHS. TOMYy JOCHIIKEHHS MOBHOI
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0CcOOUCTOCTI KPi3b MPU3MY ii acomiauiii 3 ypaxyBaHHSIM (QYHKLIHHO-CEMAHTUYIHOI, COLIIAIbHOI Ta
€THOKYJBTYPOJIOTiYHOI chep € aKTyadbHHM. Y TIPONOHOBaHIH cTarti crpobyemo
NPOIEMOHCTPYBATH CIELU]IKY BiIOOPaKEHHS moaepanmuocmi, iHmoaepanmuocmi B MOBHIN
CBIIOMOCTI Hepe3 BepOasi3alito acomiariil perumieHTIB.

MeTta Hamoro AOCTIIKEHHS IIOJISITA€ Yy 3 SICYBaHHI TOrO, SIKHMH MOBHUMH 3aco0aMu
MO3HAYAIOTh MEIIKaHIl YepKalmMHU COLIaJbHO 3HAUYYLll MOHSTTS  TOJEPAHTHICTHY,
«IHTOJIEpAHTHICTh». MaTepiajoM IOCHIUKEHHS MOCHIYTryBaJId Pe3yJbTaTH aCOLIaTUBHOTO
excepumenty (2013-2014pp.), ski [alOTh 3MOTy OTPUMATH VSIBJICHHS TIPO peajbHe
NICUXOJIOTIYHE CIIPUMHATTS 3HAUEHHS! JOCII PKYBAHUX MOHATH HOCISIMH IIEBHOI KYJIBTYPH.

Buksan ocHoBHOro marepiaiy. Bubipka pernpesentye mopociie HaceneHHs UepkaiquHu 3a
TAKUMH COLiaJbHO-IeMorpadiyHIMI XapakTEepUCTHKAMH: BiK HaceneHHs Big 20 mo 55 pp.,
OcBiTa: BHIIA / HE3aKiHUEHA BHUINA, cepen onuryBaHHX 90 mpencTaBHUKIB JkiHO4WOi Ta 70
YOJIOBIYOI cTati. Y MOCIHiKeHHI B3sUM y4yacTh 160 pecnioHmeHTiB, cepen Hux: 40 — BuKamadi
UepkachKOro HaLIOHAIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeH1 bormana Xwmensauupkoro (mamn UHY), 30 —
crynenTu HapuanbHO-HaAyKOBOro 1HCTUTYTY iHO3eMHUX MOB UHYVY, 35 — crynentn HaBuanpHO-
HAYKOBOI'O 1HCTUTYTY eKOHOMIkH 1 mpaBa UHY, 55 — Buknamaui ta crymeHTHn Yepkacbkoro
XYIOOXKXHBO-TEXHIYHOTO KOJNeMKy (BuOIp OCBideHMX 1H(QOPMAHTIB 3YMOBIIEHHH KpPUTEPIEM
BHCOKOI CB1IOMOCTI Ta TPOMaASTHCHKOI TO3MIII).

JInst BUBUEHHS! CYCIUIBHOI CBIIOMOCTI 4YepKacLiB OyB CKJIAEHUH CIHUCOK CJIB-CTUMYJIB, 1O
HBOTO YBIHIUIN SIK KOHKPETHI TMOHSTTS, TaKk W aOCTpakTHI: &1a0a, 6ubopu, eudopeys, YUHOGHUK,
denymam, 2pOMAOsHUN, CTYHCO06eYsb, HAPOO, Oepaicasa, mep, 2ybepramop... Y TOoNepeaHbOMY
JOCII/DKEHHI MU 3’sICYBaJIM, SIKUMH MOBHHUMH 3ac00aMH TO3HA4YaKOTh YepKacll TOHATTA &1a0d,
suoOpu, 6udopeys [7]. Y il po3BiALI MPEACTABICHI PE3yJIbTATH €KCIIEPHMEHTY 13 3aJIy4eHHSIM CJ1iB-
CTHUMYJIB, 110 OTPUMAJIN HAHHIDKYHMN TOKA3HUK PEAKLIH: morepanmuicms / iHmonepanmuicmes.

IIpouenypa Ta eranu NpoBeAeHHs] eKCIIEPUMEHTY .

A. Ha nepmomMy erari pecrioHAEHTaM 3arpOMOHOBAHO 3aMUCATH OYyb-sIKE CIIOBO-PEAKIIIO,
sKe BHKJIMKae TpountaHe cioBo. JKOgHMX MOBHUX (YKPaiHCBKOIO MOBOK YH POCIHCBHKOIO),
4acOBUX OOMEKeHb y BHCIOBIEHHI peakuii Hemae. Came 1ieil MaTepian OyJi0 BUKOPHCTAHO IS
onucy BepOaNbHHUX acolialiii Ta moOyAOBH aCOLIATHBHOTO TOJIS.

b. [lns Bcix peakuiii (cmiB-acowliaTiB) MiAPaXOBaHO 3arajbHy KUIBKICTb peakUiid Ta
YAaCTOTHICTh YXKUBAHHS TOrO YHM TOTO CJIOBA, CJIOBOCMOJYYEHHsS TOINO. YacTOTHI peakuii Mu
3apaxoBYEMO IO SIAEPHOI 30HU aCOLIATUBHOTO ITOJIS, MEHII Y)KMBaHI — 10 HABKOJIOSAEPHOI 30HH,
nepudepiro CTAHOBJISITh OMUHIYHI PEaKIi.

B. Iarepnperarnisi acouiaTiB 3a JOMOMOIOKO JIHTBICTHYHUX Ta 1HCTPYMEHTAJIBHUX METOIUK
[8;9; 10].

I'. Comio- Ta MCHXOJNIHTBICTHYHA 1HTEPIpPETALisl JOCIIIKYBAaHOTO Martepiany i mobynosa
CTPYKTYPH aCOLIaTUBHOTO TOJISI.

MO3KJIMBOCT! acOLIaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY JOCTATHBO OIMUCAHl B TICUXOJIOTIi, comionorii Ta
miurBictuli [4; 5;8;9; 11; 12; 13]. He Bmarouuch 10 AETai30BAHOTO OIMUCY ACOLIATHBHOIO
EKCIIEPUMEHTY, 3a3Ha4UMO, IO TPATULIHHUN MAXIA y AOCTIIKEeHHI BepOabHUX acolialiii
peamzosano B mpausax E. B. Yeresauesoi, B. @. Ilerpenko, H. B. Ygimuesoi, B ykpaiHCbKOMY
moBo3HaBcTBl — T. M. Cykanenko, T. B. Ciusa, O. . Cypmau, /1. I. Tepexosa, O. [lenucesnu
tomo [12;13; 14; 15; 16]. Bonnouac iHTepmpeTaiisi pe3yJibTaTiB € HAWOUIBII CKIATHUM
IPOIIECOM AJISt BCIX TCHUXOJIIHTBICTUYHHUX €KCIIEPUMEHTIB. Y CBOil poOOTI MM CIHpaeMocst Ha
anpoOOBaHI  METOAWUKM ¥  METOAOJOri  TCUXOJIHTBICTHYHHX  JOCHIIKEHb, 30Kpema
aCoLIlaTUBHOTO EKCTIEPUMEHTY (A. A. 3aneschKa, T. H. Yakosa, O. L I'oporuko,
B. @. Ilerpenko, /. I. Tepexora Tomo) [4; 5; 11; 13; 15].

O0po0JienHs i iHTepnpeTauisi pe3yJIbTaTiB eKCIIePHMEHTY.

VY cy4acHHUX TOJITOJOTIYHUX Ta (PIOCOPCHKUX CIOBHHMKAX, HAYKOBIHM JTEpaTypi TEpMiH
«TOJIEPAHTHICTH»  TOTPAKTOBAHO JOCUTH MmHUPOKO. Hampukman, vy  ¢inocodcrromy
EHIHUKJIOTIEAMYHOMY CJIOBHHKY 3HAXOIUMO TaKe BU3HAUEHHS TOJIEPAHTHOCTI: « ToJepaHTHICTD —
Bif naT. tolerantia — TEpNUMICTb, TEPMIH, SIKAUM IO3HAYAIOTh AOOPO3UWIMBE a00 MpHHANHMHI
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CTPUMAaHE CTaBJIEHHs O 1HAMBIAYAJbHUX Ta TPYMOBHUX BIAMIHHOCTEH (peNiriiHUX, €THIYHUX,
KYJbTYPHHX, LMBUI3aLiifaNX) [15, ¢. 642]. IlosiBa TepMiHa «TOJEPAHTHICTh» HE BUITAKOBA CaMe
IUI CY4aCHOTO CBITOBOTO CITIBTOBAPHCTBA, KOJIM JIFOJIU (30KpeMa Jep>KaBHI H MONITHYHI JiisTdi)
monaji OliblIe po3yMilOTh HEOOXITHICTh YCTAHOBJIEHHS IMBLIII30BAHUX, APy KHIX BITHOCHH MiX
pI3HUMH Haponmamu Ta KpaiHamu [2]. HaiiOinbmn 3aranbHe BH3HA4YEHHs, IO BigoOpaxae BCl
ACTIEKTH PO3YMIHHSI TOJIEPAHTHOCTI SIK KJIFOUOBOTO MPUHLHITY CBITOBOTO CIIBTOBAPUCTBA, SIKOMY
CIPUSIFOTh 3HAHHS, BIIKPHUTICTh, CIJIKYBaHHS Ta CBOOOJA OYMKH, COBICTI 1 TEpEKOHaHb
3HaxoauMo B Jlexnapanii mpuHUMMIIB TONEepanTHOCTI» [ 1, cT. 1].

Anami3 mitepatypu [1; 2; 17; 18; 19] yMOXJIMBUB NPEACTABICHHS KOHIENTYAJIbHOI CXEMH

«TonepanTHiCTb».
Cxema 1.
TonepanTHicTh
npouec «— —
P BHU3HAYEHHA pesyJbrar
i l

3a cepamu OyTTH: TEePMUMICTh PiBHi:
FCHAEpHa CHPUHAHATTS e Haiis
pacosa €JTHICTh Y PI3HOMAHITTI ® JICpKaBa
pemiriiiha nosara ® 0COOUCTICTh
rgorpa(l)lqﬂa po3ymiHHS hopm
MDKKIIacoBa CaMOBHUPaKCHHS Ta
(1)1319H0F1‘IH3 CaMOBHSIBIICHHSI
TOITHYHA ocobucrocti
CeKCyanbHa B1JIMOBA Bi/1 TOMiHYBaHHSI
MapriHajibHa BU3HAHHS PIBHOCTI
1paBoBa MOXIMBICTB a0y

v
ITporniexuicrs no:

IHTOJICPAHTHOCTI

(HETONIEPAHTHOCTI)

BiTUyKEHHS

BOPOXKHEYI KoHuentyaabHi 3acaau TOJIEPAHTHOCTI:
aruraTii e 0oco6HCTIiCHI

HEHABUCTI . o  JIepKABHUIBKI

yIepeKCHOCTI e comianbHi

MacuBHOT Oal Ty oCTi

IMACHUBHOI 3r0IH
HETaTUBHOI OI[IHKHU
arpecii

CrnoBo-ctumyn monepaumuicmey. Ycpboro orpuMaHo 197 peakmiii Ha CIIOBO-CTHMYJI
monepanmuicms. Bigmosa — 14. Y3romkeHnux 84, MOOJUHOKUX — 58, MO 3aCBiAYY€E MOPIBHIHO
BUCOKY €IHICTb (42%) CBIAOMOCTI PELIUIIE€HTIB Y CIPUHHATTI 00pa3y monepanmuicms.

Acouiamuene none TOJEPAHTHICTB: 21 mepnumicme (mepnumocms, mepninns,
mepnumicme 00 inuiux), 19 nosaea (nosaea 0o uysicoi OyMKU, 63AcMON0BAA, GIOYYMMsL NOBARH),
16 esiunusicms (8iunuee cmaeienns 00 HAPOOY, BUXOBAHICMb  (BUXOBANA  TIOOUNA,
B8OCHUMAHHOCMY); 8 V0Opo3UUIUSicMs (000pO, 3 V0OpOoma), wupicms / UCKpeHHOCM b (8), SIKICTD
(8); 5 He 3uaio (2+ He 3Hal, WO Yye), posyminua (3), besnopaonicms (3), nompiona (5), npasoa
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(5), ye axicms M0OUHU, AKA NOLOOACYEMBCS 3 OYMKOIO THUUX, He nodinsaouy ii (4); piokicmey (3);
cnaokicme (3), emuxem (3), nemac (3), Ky1omypa HOPMANeHO20 HAPOOy (Kyremypusiil) (3),
nooxanumcmeo (2); (1) baxcana, de3 eudbopis, 6icosuii ckakyH, Ora2opazymue, GiIOKpumicme,
BUMKHEHA, 6IONOBIOHE CMAGNEHHS, GIOCYMHS, GIACMUBICIb COYIANbHO2O NPAYIGHUKA, 2ANCMYK,
oimu, Opyxcoa, emuka, emuxem, €OHICMIb, IHMENICeHMHICMb, THMONEPAHMHICMb YCMIUKAM,
KAI0Y08A NO3UMUGHA XAPAKMEPUCMUKA 8 CHIIKY8AHHI, JIOOUHA, JI0OSAHICIb, MOPATbHICHb,
06 ‘ckmuenicms, nokpawjenns, Illopowenxo, npucymmus, npoghecionanizm, HyHKNYAIbHOCHb,
puca ocodbucmocmi, piGHicms Yy 6CbOMY, PO3CYORUGICMb, CROCIO HCUMMS, CHPOMOJNCHICH®,
conioapuicms, coHye, CMIlKICMb, CIPUMAHICIMb, CY2eCMUSHICIb XaApaKmepy, moaepaHmuicms
0epaIcasno20 cayico06Yys, «ypieHosaicene GIOHOUWEeHHAy, iny, Xapakmep, X6opoba, yecHoma,
wupicme, 30amHiCMb, IHMENI2eHMHICMb, THMOIEPAHMHICIb YCMIUIKAM, MAUOYMHE.

Anpo nons (56) oxorumoe HaWOUTBIN YACTOTHI peakuii: 21 mepnumicms (mepnumocme,
mepninns, mepnumicms 00 inuix), 19 nosaea (noeaza 0o uyicoi OyMKuU, 63AEMON0Ba2A, BIOYYNMSL
nosacu); 16 esiunusicme (6siunuee cmaeienus 00 HAPOOy, GUXOBAHICMb (BUXOBANA TIOOUHA,
sochumannocns). J1o HaBKoJosiAepHoi 300U (28) ysiiuumu: 12 saxicme (ye skicmo 100unu, sKa
102002ICYEMbCA 3 OYMKOIO inuiix, He po3oinsiouu ii; 8 oodposuunusicms (006po, 3 oobpoma),
wupicme / uckpennocms (8), Jlo nepudepii (44) Hanexarb: 5 we 3Haw (2+He 3HAI0, WO Ye),
po3yminus (3), besnopsonicms (3), nompiona (5), npasoa (3), piokicme (4); ciabricme (3),
emukem (3), nemac (3), Kyniomypa HOpManbHO20 HApoOy (Kynvmyphutii) (3), nooxanumcmaeo (3).

CrepeorurnHe OaueHHSI mMoOIepaHmMHOCMI: TE€ MEPRUMICHb (MEPNUMOCHb, MEPNIHHA,
mepnumicmes 00 IHULUX), AKe nepeddayac noeazy (nosaza 00 UyHCoi OYMKU, 83AEMON0BAZd,
gioyymms noeaeu) ma IPYHMYEMbCS HA  GGIMIAUBOCHI (8GIUNUGE CMAGIEHHS 00 HAPOOY,
BUXOBAHICMb (BUXOBAHA JIIOOUHA, BOCHUMAHHOCS).

CrepeorunHe OadeHHs1 monepanmuocmi 30iraeTbCsi 3 OOIPYHTYBAHHSIM NeEpIIOi CTaTTI
Hexnaparii HpI/IHLII/Il'IlB TonepanTHOCTI. Lle 03Hauae, 1m0 KOKEH BUIBHUI TOTPUMYBATHCS CBOIX
NEPEeKOHAHb 1 BH3HAE TaKe XK MPaBoO 3a IHIMUMH. «TONepaHTHICTh O3HAa4Yae BH3HAHHS TOTO, IIO
JIONU 32 CBOEK TPUPONOI0 PI3HATBCA 32 30BHIMIHIM BHIVISIAOM, CTaHOBHUINEM, MOBOIO,
MOBEIIHKOIO 1 LIHHOCTSIMH 1 MarOTh MPABO JKUTH B MHpPi Ta 30epiraTvl CBOKO 1HIWBIAyaJbHICTb.
e Takox O3Ha4YaE, 110 OIS OfIHIEl 0COOM HEe MOXYTh OyTH HaB s3aHi iHmmMY [1; Ct.1].

VY3romkeHi acowianii BigoOpaxaroTb OCOOUCTICHI LIHHICHI Opl€HTAlli PELUIIEHTIB, & TAKOX
NOB’S13aHI 3 IXHIM BHUXOBaHHSIM 1 KyJBTYPHUM pIBHEM: AKICHIb (ye sKiCMb JI0OUHU, KA
HO200ACYEMBCSL 3 OYMKOIO [HWUX, He po30inauu ii), 0obposuwiusicms (0006po, 0obpoma),
wupicme / UCKPEHHOCHb.

Kareropiiina crpykrypa aconiatusroro nosst TOJIEPAHTHICTD moxe Oyt onmcana uepes
iepapxito Takmx knacudikaropis: Hociit o3naxu: carcmyk, Ilopowienxo, moouna, OepicasHuil
cnyorcooseys, coyianvuuil npayisHuk. 3azanvna oyinka 1O I[E+ : aKicTb (ye axicms 1100uHu, sKA
HO200NCYEMBCSL 3 OYMKOI [HWUX, He po3oinsgiouu i), npasoq, emuxem, emuxa, Kyaismypd
HOPMQIIBHO20 HAPOOY, GIACMUGICMb COYIANbHO20 NPayiGHUKA, Onazopasymue, GiOKpumicne,
8ION0BIOHe CMABNIEHHS, OpYXHCOA, THMeNIceHMHICMY, THMONEPAHMHICIL YCMIUKAM, JI0OSAHICHY,
MOpansHicmes — HpOpecionanizym, — NYHKMYAIbHOCHb,  COMIOAPHICMY,  KII0OY06d  NO3UMUGHA
XApaKmepucmuxa 6 CHIIKYGAHHI, €OHICMb, 00 €KMUBHICMY, NOKPAUEHHS, puca ocoducmocmi,
PisHICM® Y 8COMY, PO3CYONUBICIMb, CROCIO JHCUMMSL, CHPOMONCHICIb, CIIIKICIb, CIMPUMAHICH®,
CY2eCMUBHICMb  XAPAKMEPY, JNOIbHICHY, 110006, JIOOSAHICMb, MOPATbHICHL, «YPIGHOBANCEHE
BIOHOULEHHLY, XapaKmep, NO3UmMueHuil hakmop, uecnoma, wupicme. 3azanvna oyinka L]0 1[F—
CNadKICTh, HOOXAIUMCMBO, X60poba, Oesnopsionicms.  (3Harka+: nompibna, oOadxcaua.
HAABHICTE / BUICVTHICTE: piokicme, nemae, 6i0Cymusl, 6UMKHENC, NPUCYMHAL.

VY Xoal AOCHIKEHHSI BCTAHOBJICHO, IO TMOHATTS «MOJEPAHMHICHb» Y MOBHIH CBIJOMOCTI
YVKpaiHI[IB HAH4YaCTIIIEe aCOIIIOETHCS 3 MO3UTHBHUME emolisimu. Ha mepudepii 3adixcoBano
«TOJIEPAHTHICTH SIK OAlIyKICTB»: He 3ualo (ne 3uaio, wo ye). 111 aconiawii XapakTepHi AJs TPyIH
cTyneHTiB  YepkacbKOro XyIOOXXHBO-TEXHIYHOTO KOJICIKY, IO 3YMOBJIEHE, BiPOTIiJIHO,
HEIOCTATHBOIO COLIAJBHOKO 3plIicTI0  permmieHTiB. Crnopanudni  MeTadOpUIHO-OMUCOBI
acowiatii (Oimu, conye, dieosuti ckakys, ¢)iny) BUSBICHO B PELUIIEHTIB-CTyAeHTIB HaBuanpHO-
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HAYKOBOTO 1HCTUTYTY iHO3eMHuMX MoB UHYVY, mo0 MOXHA MOSICHUTH PO3BHHEHUM XYAOXKHBO-
acoLIaTUBHUM MHCIEHHSM (D1JI0JIOT1B.

CrnoBo-ctumyi: inmoepanmuicmp. YCboro oTpuMano 175 peakuili Ha CIIOBO-CTUMYJI
inmonepanmuicms. Biomosa — 17. V3e00xcenux — 84, oounuynux — 54, mo 3aceinuye mnoaiOHe
CHPUIHSTTS CBIAOMICTIO PELUITIEHTIB 00pasy inmonepanmuics.

[HTONEpAHTHICTE Ta TOJEPAHTHICTD — 1€ TOHSTTSI-aHTUIIONY, sKI (POPMYIOTBCS HAa OCHOBI
OLIHKY. [3 I[bOrO BUIUIMBAE JIAHIFOIKOK. 3B 30K —> OLIHKA —> BIJTHOCUHH —> TMOBEIiHKA (HaMip,
CTaBJICHHS), TOJIEpaHTHE a0o I1HTOJNEpaHTHE. 3a3BHU4Yail 1HTOJEPAHTHICTh KBATI(IKYIOTh SIK
KaTerOpruYHE HECHPUHHATTS JIoAed 3 IHIOMMU TOIVAJAMH, BIPYBaHHSIMH, TIOJITHUYHOIO
no3uriero [18].

Acouiamuene none IHTOJIEPAHTHICTD: 27 nemepnumicme 0o inwiux (8), y éapianmax:
+Hnemepnumicms (14), +wnemepninus (2), nemepnumocms (3); aepecisa (18), xamcmeo (10) y
sapianmax: xam (6) + xamno (2); ne 3uaio, wo ye... (17); npomunedxcue monepanmuocmi (6) +
MPOTHIICKHICTh, Heguxoseanicms (3) + HeBocnuTaHHbld (3); 6croou (4), 310 (4), nenasucmeo (4),
nenoeaea (4), nessiunueicme (4), cenapamucm / u (3); amopansnicms (2), 6aiioyscicms abo 0o
6cv020 Oaiioyxcicms (2), 6pyo (2), nenomiprosanicms (2), ceapka (2), He 006po+ He dodbpoma
(2), Anyxosuu (2), epyoisn / epybocms (2), (1) baitoyocicme, 6e36ionosioansHicms, 6e31a004,
Ouk, 6ioHicme, OpyOHa Kamodca; 6 cuii, eeauxa monepanmuicms, Bepxoena Paoa, siouymmsi
OpuoKocmi, 6racmuea NOAIMUKAM i 0a2amvoOM HeNepeciuHuM 2POMAOSHAM, 2POuti, Opamye6aHus,
Oypicmy, JHCOPCMOKICMb, 30NePEeYeHHs, 3MIHU, 3He6éazd, 3YX6anicms, KepPIGHUK, KOUMAD,
KyA1emypa, JuyemMipcmeo, Haxadad, HeGUHOCIUGICIb, HeO06Ipa, HeOONIK; HeROMPIOHA, HeNnpaesod,
HECOEPAHCAHHOCT®, HEeCONIOAPHICHb, HEYeCHICMb, HUKAKUX, OwuoOKa, nogederue, llopouienxo,
nozame CmMaAeGNeHHs, NO2AHO, NOCMINIHO, NPABOOXOpoHHi opeanu, Pocisa, ceaesinis, ceapka,
€60000a, CHOOI3M, CMOCYHKU, CYOOBA CUCMEMA, MONEPAHMHICMYb, YVEIMKHEHA, YKpPAiHA, XVK,
YUHOGHUKU, SKICb, KO 80N00IE KIIOYOBA 8ePXIGKA 810U, 5 MENEKAHA.

Sapo monst MICTUTh HAWOLIBLI YaCTOTHI peakuii: nemepnumicms (00 inwux) (27), azpecis
(18), xamemeso (10) / xam (6) + xamno (2). Jlo HABKOJOSIAEPHOI 30HU YBIHILIN. He 3HAI, UO
ye...(17), npomunescne monrepaumuocmi (6) + TPOTUIEKHICTb, Hesuxosanicms (3) +
HEBOCMHUTAHHBIH (3).

o nepudepii Hanexats: 6croou (4), 310 (4), Henasucms (4), Henosaea (4), nessiunugicmo
(4), cenapamucm / u (3), amopansuicme (2), 6aiioysicicms abo 00 6cvo2o oaitoyicicms (2), opyo
(2), Henomiprosanicme (2), ceapka (2), He 000po + He oOobpoma (2), HAuyrosuu (2),
epybian / epybocme (2).

3iCTaBNEeHHST CIIOBHUKOBOTO TIYMadeHHs Ta AacOLUATHBHOTO TONS 31  3HAYEHHSIM
iHmo/lepaumuicmsy Nae 3MOTY BH3HAUWTH, IO 3 TPHOX pEAKLid, siKi BXOASTH MO sapa, ABI
BIOOpakalOTh OCHOBHE 3HAYEHHs, a OJHA — HAJIEXKHUTh A0 I1HTEPIPETAliiHHOrO IOJIS.
[Tepudepiitai peakiii TAKOXK HE OXOILTIOIOTh YC1 CIIOBHUKOBI 3Ha4eHHS. KpUTHYHE CTaBJIEHHS 10
BUSIBY 1HTOJICPAHTHOCTI 3aCBIMYYIOTh IOOAMHOKI HEraTWBHI peakiii. 3BIICH BHILIMBAE, IO
SIIEPHI acolialii Pernpe3eHTYIOTh CTEPEOTUITHE YSIBJICHHs OlIbINOCTI MPO IHTOJEPAHTHICTH SIK
NP0 HeMePRUMICIIL 00 THULUX, ASPECiI0, XAMCMEO.

Peakmnii-acoryarii HaBKOJOSIEPHOI 30HU AEMOHCTPYIOTh HEIOCTATHIH PiBEHb 3HAHb A0CTPAKTHOI
JEKCUKH  CTyAeHTamu. IMOBIpHO, 1€ MOXKHa TMOSCHUTH HEBHCOKOK  KOMYHIKaTHBHOIO
3aTpeOyBaHICTIO BKA3aHOTO IUIACTA JIEKCMKHA. BHUCIOBUMO MpHUIYLIEHHs, IO Ha3BaHI MOHSTTS
(TOJNEpaHTHICTD / IHTONEPAHTHICTD) y3arai He nepeOyBatOTh B AKTUBHOMY BXKMTKY PECIIOHZICHTIB.
BonHowac okpemi CTyIeHTH He PO3PI3HSIOTH 3HAYCHHS ACIKUX IOHATH, TIOP.. emuKent / emukda,
8eIUKA MONEPAHMHICHTb, O AEMOHCTPY€E HEBUCOKHUI piBeHb OCBIYeHOCTI. CrIOpainyHO BUHUKAIOTh
peaxiii: a) MPOAMKTOBAaHI CTIHKMM Oa)KaHHSAM PELUMIEHTIB HAIIOBHUTH 3MICT CJIOBA-CTUMYIY
BJIACHUM CBITOTJIIAHUM OaueHHsIM 1 HOCBIIOM (OpyOHa Kaumtodica, XyK, 310, 3He6ded, 3YX6IiChb
C6ABINTIA, CBAPKA, c80000a, CHObI3M, cenapamucm /u; 5 meiekanl, aMopatsiicmy), 6) 3yMOBIEH]
BIUTMBOM NIepPCOHAI I Ta KpaiH (fnykoeuy, [lopouenxo, Pocis, Yxpaina), B) TeMaTH4HI (HeHaeucme,
HeNno6azd, HeG8IYIUGICHIb) TOIO.
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3p0o3yMiJio, IO OMWHHYHI Peakiii MarTh BUCOKHH CTYIMiHb €MOLIHHOCTI Ta OIHHOCTI W He
i ITAF0THCS] OTHO3HAYHOMY 1HTEPIIPETYBAHHIO. ByJIO BCTAHOBIICHO, IO TIOHSITTS «1HTOJIEPAHTHICTh
y MOBHIH CBIJOMOCTI YKpaiHLIB aCOLIFOETHCS MEPEBAYKHO 3 HETATHBHIMH €MOLIISIMH.

BucHOBKH AOCTiI:KeHHSI Ta MEPCHEeKTHBH MOJAJBIIMX HAYKOBHX po3Binok. OTxke, y
XOJIl TOCIIIPKEHHS 3’ ICOBAHO, IKUMHU MOBHHUMH 3ac00aMu MeInkaHLi YepkammHu po30yIOBYIOTh
COLIAIbHO 3HAYYIIl TOHATTS MOAEPAHMHICMb / THMOAEPAHMHICIb, MO OTPUMATIH HANHIDKIUN
acoliaTHBHUN TOKa3HUK. He BCI TIyMaueHHs TOHITb MOJEPaAHMHICHL / iHmOonepanmuicne,
3aikcoBaHI B CY4YaCHHUX CIIOBHHKAaxX Ta CHELIaNbHIM HAyKOBIH JiTepaTypi, 3HaXOASTH
BiTOOpaXeHHsT B MOBHIM CBIJOMOCTI penumieHTIB. JloBeneHo, mo moaepanmmuicns y MOBHIN
CBIIOMOCTI YKPAIHIIB ACOMIKETHCS TEPEBAKHO 3 MO3UTUBHUMHU eMouissMu. CTepeoTHmHHIA
o0pas inmonepanmunocmi NEMOHCTPY€E Y3TOIKeHI W OAMHWYHI acorianii 3 BUCOKMM CTYIIEHEM
HETaTHBHOI €MOLIMHOCTI Ta OIIHKHA. YCTAaHOBJIEHO HAsBHICTb TII€BHOTO 3B SI3KY MiXK
MOKAa3HUKAMH TICUXOJIHIBICTHYHOTO pPiBHSA Ta NPO(ECiiHO OpIEHTAIE PELUMIEHTIB. Y
NEePCIEeKTHBl U MOJAIBLIONO BUBUEHHS MEXaHI3MIB aCOLIIOBAHHSA aBTOP IUIAHYE 3aJYYHTH
«CJOBHHMK acOLIaTUBHUX O3HAYEHb IMEHHUKIB B YKPaiHCbKIH MOBI» Ta €KCIIEPHMEHTAJbHI
KOMIT FOTE€PHI METOAMKH.
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TOLERANCE / INTOLERANCE IN THE SOCIAL CONSCIOUSNESS OF CHERKASY
INHABITANTS (according to the associative experiment of 2013-2014)

Introduction. The article represents the research of language personality in terms of his associations
considering functional-semantic, social and ethnic-culturological sides. The impact of social and political
changes and living conditions on language consciousness, outlook and worldview by means of
association verbalization of recipients’ consciousness is analyzed. It has been found that the issues of
describing association mechanisms attract lingusists, however, they have not been developed in details
and generelazied yet. The views on history and current situation of the studied problem in the Russian
and Ukrainian study have been generalized.

The purpose of the research is to find with what language (linguistic markers) the inhabitants of
Cherkasy mark socially important concepts: government, election, voter, deputy, nation, state, citizen,
official, officer, mayor, governor, tolerance, intolerance, etc. To study the social consiousness of Cherkasy
inhabitants the list of words-stimuli has been developed; it includes both concrete notions and abstract
ones. government, election, voter, deputy, nation, state, citizen, oﬁicz’al, oﬁ‘icer, mayor, governor, tolerance,
intolerance, etc. The previous study found what language means are used by Cherkasy inhabitants to denote
the concepts of government, election, voter [7]. This study represents the results of the experiment with the
words-stimuli that have received the lowest indicator of reactions: tolerance / intolerance.

Results. The results of associative experiment are considered in the article; key notions, procedure
and research stages are described. The data of associative experiment (2013-2014) serve as materials of
research, they help to understand the real psychological perception of the investigated notions by the
carriers of certain culture.

Originality. Assumptions, procedures and stages of research are presented in the article; the results
of the associative experiment (2013-2014) representing the psychological perception of the conceptual
domain TOLERANCE by the native speakers are analyzed. The associative fields of the words-stimuli
having received the lowest indicator of reactions tolerance, intolerance are represented in the article for
the first time. The dictionary interpretation of the words tolerance, intolerance and the structure of
associative field have been compared.

Topicality of Research. The study of the things personifying nominations for the denotation of
significant social concepts for ordinary speakers is especially important during the social and political
upheavals, the reformation of modern Ukrainian society, the evolution success of which is stipulated by
the human factor.

The issues of describing association mechanisms attract lingusists due to the both new object of the
research and theoretical understanding of semantic organization of the language word, however, they
have not been developed in details and generelazied yet especially considering the material. Therefore,
the study of linguistic identity through the prism of its associations taking into account functional,
semantic, social and ethnocultural sides is rather urgent. The reflection of tolerance, intolerance in the
linguistic consciousness by the verbalization of recipients' associations are shown in the article

Conclusions. Not all the interpretations of tolerance / intolerance concepts recorded in modern
dictionaries and special scientific literature are reflected in recipients’ language consciousness. Rare
associations with high degree of emotional and evaluable nature are not subjected to unambiguous
interpretation. The author plans to attract experimental computer methods for further study of associative
mechanisms. Reactions-associations of nuclear area showed insufficient knowledge of abstract
vocabulary by the students. Probably, it can be explained by the low demand of this vocabulary. We
suggest that these concepts (tolerance-intolerance) are not in active use of the investigated speakers.

It was proved that tolerance is accosiated mostly with positive emotions in the linguistic
consiousness of the Ukrainians. The stereotyped image of intolerance is charactirized by coordinated and
single associations with the high level of negative emotions and assessment.

Key words: psycholinguistics, psycholinguistic analysis, linguistic identity, linguistic consciousness,
associative experiment, word-stimulus, word-response, associates, associative field, tolerance,
intolerance.
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